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ABSTRAK 

 

Metode yang digunakan pada penelitian ini yaitu metode penelitian deskriptif 

kualitatif. Dalam penelitian ini peneliti menggunakan sumber data dari video film 

Ku Kejar Cinta ke Negeri Cina, sedangkan datanya menggunakan dialog 

percakapan yang didalamnya terdapat tindakan alih kdoe dan campur kode antar 

tokoh yang ada didalam film Ku Kejar Cinta Ke Negeri Cina. Dalam penelitia ini 

peneliti menggunakan teknik pengumpula data observasi non partisipasi yang 

kemudian dilanjutkan kembali dengan menggunakan teknik catat. Pada film Ku 

Kejar Cinta ke Negeri Cina terjadi adanya suatu tindakan peralihan dalam 

penggunaan bahasa berupa tindakan alih kode ekstern  yang meliputi bentuk alih 

kode dari bahasa Indonesia ke bahasa Inggris dan bentuk alih kode dari bahasa 

Indonesia ke bahasa Cina. Pada penelitian ini hanya terdapat 4 wujud campur 

kode yang terdapat pada film Ku Kejar Cinta ke Negeri Cina,  wujud campur 

kode tersebut meliputi (1) campur kode yang berwujud kata, (2) campur kode 

yang berwujud frasa, (3) campur kode yang berwujud klausa, dan (4) campur 

kode yang berwujud baster 

 

Kata Kunci : Alih Kode Ekstern, Campur Kode Kata, Campr Kode Frasa, 

Campur Kode Klausa, Campur Kode Baster. 
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ABSTRACT 

 

The method used in this research is descriptive qualitative research 

method. In this study, researchers used data sources from the video film Ku Kejar 

Cinta Ke Negeri Cina, while the data used conversational dialogue in which there 

were acts of transferring kode and mixing codes between characters in the film Ku 

Kejar Cinta Ke Negeri Cina. In this study, researchers used non-participatory 

observation data collection techniques which were then continued by using note-

taking techniques. In the film Ku Kejar Cinta Ke Negeri Cina, there is a 

transitional action in the use of language in the form of an external code switching 

which includes the form of code switching from Indonesian to English and a form 

of code switching from Indonesian to Chinese. In this study, there are only 4 

forms of code mixing found in the film Ku Kejar Cinta Ke Negeri Cina, the form 

of code mixing includes (1) mixed code in the form of words, (2) mixed code in 

the form of phrases, (3) mixed code in the form of clauses, and (4) mixed code in 

the form of a baster 

 

Keywords: External Code Switching, Mix Code Words, Mix Code Phrases, Mix 

Code Clauses, Mix Baster Codes. 
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